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ПредисловиеПредисловие

Э та книга стала для нас настоящим подар-

ком. Работая над ней, мы все время ощу-

щали любовь, счастье и неукротимую силу духа 

тех женщин, о которых здесь рассказывается. 

Надеемся, что и для вас книга станет источ-

ником радости и открытий.

Каждый из нас много выступал перед ауди-

торией — чаще всего женской, — рассказывая 

о том, как сделать жизнь более полной и счаст-

ливой. Нас всегда восхищала и вдохновляла 

открытость, с которой женщины делились сво-

ими переживаниями, историями и опытом. Из 

этого вдохновения и родилась книга «Куриного 

бульона для души. 101 история о женщинах».

Каждый день ее создания в нашей жизни 

происходило чудо! Словно незримая рука вела 

нас по этому пути.

Например, мы целый год искали Филлис Вол-

кенс, автора рассказа «Поцелуй на ночь», чтобы 

попросить у нее разрешения на публикацию. 

Муж Филлис, Стенли, был невероятно рад, когда 

мы их наконец нашли. Уже несколько лет они 

оба были поклонниками «Куриного бульона», но 

увы, Филлис оставалось жить не больше недели. 

Для нее было счастьем узнать, что ее рассказ 

войдет в книгу. Через два дня она умерла.



Женщины, присылавшие нам свои истории, 

в один голос повторяли, как они благодарны нам 

за возможность выразить свои чувства. Пусть 

их рассказы не будут напечатаны, но они счаст-

ливы уже от того, что смогли ими поделиться. 

Для них это был своего рода акт очищения 

и обновления. Благодаря этой книге мы и сами 

стали другими — она помогла нам понять, что 

по-настоящему важно в жизни.

Искренность, мудрость этих женщин, их уме-

ние сострадать — поистине великий дар всему 

миру. Мы от всей души желаем, чтобы эти исто-

рии день за днем помогали вам научиться ценить 

самих себя и друг друга, — как помогли они нам.

Одна из написавших нам женщин, Мэри Май-

чалика, сказала: «Каждая женщина переживает 

период, когда на нее обрушивается слишком 

много проблем — семья, работа, супруг, бывший 

муж, родные и приемные дети, родители. В это 

время очень важно — просто необходимо — 

сделать шаг назад и переоценить приоритеты, 

задуматься о своей миссии в этой жизни. Ведь 

только тот, кто умеет заботиться о нуждах своей 

души, способен на истинную заботу о близких».

Итак, от всего сердца предлагаем вам «Кури-

ный бульон для души. 101 история о женщинах». 

Пусть эти истории прикоснутся к вашей душе 

и разбудят в ней чудеса любви и вдохновения.

Джек Кэнфилд,  Марк Виктор Хансен, 

Дженнифер Рид Хоуторн,  Марси Шимофф



Глава 1

О любви

Самое лучшее и самое прекрасное в жизни 

нельзя ни увидеть, ни потрогать — его 

можно лишь почувствовать сердцем.

ХЕЛЕН КЕЛЛЕР, 

ПИСАТЕЛЬ, ЛЕКТОР И ПОЛИТИЧЕСКАЯ АКТИВИСТКА, 

С ДЕТСТВА ЛИШЕННАЯ ЗРЕНИЯ И СЛУХА
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Белая гарденияБелая гардения

С  тех пор как мне исполнилось 12 лет, каждый 

год кто-то присылал мне на день рождения 

белую гардению. Никакой записки или открыт-

ки; звонить в цветочный магазин было беспо-

лезно: покупку всегда оплачивали наличными. 

Вскоре я оставила попытки выяснить личность 

дарителя и просто наслаждалась красотой и пья-

нящим ароматом этого волшебного белоснежно-

го цветка, обернутого в мягкую розовую бумагу.

Это не мешало мне фантазировать о том, кто 

ее присылал. Мне представлялся некто прекрас-

ный, романтичный и слишком скромный, чтобы 

открыть свое имя. Подростком я мечтала, что 

это мальчик, в которого я влюблена, а может, 

и вовсе незнакомец, сраженный моей красотой.

Мать лишь раззадоривала мои фантазии. Она 

спрашивала: быть может, я помогла кому-то и он 

решил анонимно отблагодарить меня? Напри-

мер, когда я каталась на велосипеде, а мимо 

проезжала соседка с оравой детей и кучей про-

дуктов, я всегда помогала ей разгрузить машину 

и следила, чтобы дети не выбегали на дорогу. 

А может, таинственный почитатель — стари-
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чок, живший на другой стороне улицы? Зимой 

я частенько проверяла его почтовый ящик, 

чтобы ему не приходилось спускаться по зале-

денелым ступенькам. Маме хотелось развить 

в своих детях творческое мышление, и еще — 

чтобы мы чувствовали, что нас любят, что мы 

небезразличны не только ей, но и всему миру.

Когда мне было семнадцать, один мальчик 

разбил мое сердце. В тот вечер, когда он ме-

ня бросил, я плакала, пока не заснула. Утром 

я обнаружила на зеркале послание, написанное 

красной губной помадой: «Сердцем я знаю: когда 

уходят полубоги, приходят боги». Я долго думала 

над этой цитатой из Эмерсона1 и оставила ее там, 

где написала ее моя мать, пока мое сердце не 

успокоилось. Когда наконец я решила ее стереть, 

мама поняла, что со мной все в порядке. И все 

же были раны, которые она не могла исцелить.

За месяц до окончания школы мой отец вне-

запно скончался от инфаркта. Я испытала всю 

гамму горестных чувств: от ощущения, что меня 

покинули, и страха до утраты веры и отчаянного 

гнева за то, что отца не будет рядом в важные 

минуты моей жизни. Я потеряла интерес к учебе 

и выпускному балу — а ведь совсем недавно я так 

ждала его! Я даже начала подумывать о том, что-

бы пойти учиться в местный колледж, вместо того 

чтобы уехать, как планировала раньше.

1 Р а л ь ф  Уо л д о  Э м е р с о н  (1803–1882) — один из 

виднейших писателей и мыслителей США (Прим. ред.).


